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A nemzet halottja.
A inagyttr páriáméul öniimgát ti.s/.lelle meg. mi

dőn Andrássy (ívnia gróf .szellemének kegyelettoljesen 
hemulatla hódolatát. Az orszáirnv ülés mimikéi házában, 
a mély gyász méltó kifejezései történlek az elhunyt ál
lamférfiért, kifejezések, melyek a legtisztább világításba 
helyezték Andrássv szellemi nagyságái és hazafias ér
demeit. Ritkán teljesilette hivatását becsületesebben 
a parlament . m int e z e n l> e n s ö m e g e m 1 < - 
kezes által: hivatását, hogy a nemzeti akarat kife
jezője legyen. Mert az egész nemzet a Kárpátok szíri
jeitől az Adria partjáig érzi a fájdalmat, mely egy
formán megindító kifejezést talált a főrendek korele-n 
és a képvisolőház termében. A király palotájától a pór 
kunyhójáig minden kedélyen álrezg a síró gyász a pó- 
tolhallan után s lajdalomleljescn irányulnak a tekintetek 
Terebcs felé, melynek anyaföldjében örök nyugalomra 
cltemetlotett. Valóban illő volt az országgyűléshez, hogy 
megadja a kőzbánalnak egy nemzeti gyász szentségét 
és bélyegét s már a bánat első órájában megállapítsa a 
módot, mint rój ja le a haza hálatartozásának adóját 
nagy lia emléke iránt. A közvélemény megelégedéssel 
fogja jóváhagyni ezt a parlamenti aktust, mert nem is
meri félre a hcrvadhalian érdemeket, melyeket gróf 
Andrássy Gyula a haza és trón körül szerzett. Nem is
meri félre érdemeit, hálatelten méltányolja odaadástel- 
jes működését, melynek Magyarország modern alakját, 
a monarchia pedig konszolidált nagyhatalmi állását kö
szönheti.

Nem a mostani genoratió feladata. Andrássy his
tóriai képét, megrajzolni. Csuk nemzedékek, melyek 
az idők távolsága által választatnak el napjainktól, fog
ják az. ő világtörténelmi alakját, hatalmas alkotásainak 
merész körvonalait tiszta pillantással szemlélhetni. Tettei

nem egy oldalát töltik be a világtörténetnek s (‘szerint 
csakis a világtörténet van hivatva, örök időkre érvé
nyes Ítéletet mondani. De a mi feladat nemzedékünknek 
jut. az a hálás megemlékezés róla s hű követése ama 
nagy Iradlczióknak. melyek a halhatatlan halottról az 
élőkre maradnak. Miben álinak e tradicziók ? Korunk 
történetének annalesei fennen s érthetően hirdetik. Gróf 
Andrássy minden erejét utolso parányáig a haza önzet- 

11 ! len szolgálatának szentelte : küzdött a hazáért véráz- 
latla csatamezőkön, elszenvedte érette a számkivetés 
minden keserűséget . népéért, alig érkezett haza, a 
politikai küzdelem forró zajába vetette magát s fárad- 
hallanul küzdött az erőszak ellen, mely Magyarorszá
got álla miságának biztosítékaitól akarta megfosztani. 

Ez a fáradhatlan. önfeláldozás s önzetlen hazafias tö
rekvés az első hagyomány, melyet a megholt hagyott 
nemzetének. Midőn a merev negacio közjogi téren kény
telen volt helyet engedni a pozitív alkotásnak, legfőbb 
gondoskodása volt Andrássynak az. hogy a magyar 
államiság követ elmém yoi mindig a legtisztább összhang
ban legyenek a dinasztikus érdekekkel, mert gyakran 
kifejezett, s mindig vallott meggyőződése volt az. hogy 
csak a korona s nép közti zavartalan összhang lehet 
mindkettőnek jólétére a kezesség. Király és nép értsék 
meg egymást, mert a hol ez az egyetértés hiányzik, 
olt zavarok hasogatják a nemzeti életet s válságok in- 
gaijiik a trónt. Andrássy ezen meggyőződéséből eredt 
tevékeny és bölcs működése a kiegyezés érdekébon. 
Az űrt megszüntetni, királyt és nemzetet létesíteni. neki 
fényesen sikerült. A trón erőssége ma a magyar nemzet 
odaadó szeretető, valamint nemzeti erőnk gyökerei a 
dinasztikus érzelemből veszik a virágzás nedveit. Tán 
hagyomány, melyet Andrássy Gyula gróf a magyar 
népnek hagy.

Képtelenek lévén magas szellemszárnyalása után

törni, zsenijét ama régiókba követni, hova oly könnyen 
s oly merészen feinyomult. ravatalánál csak fogadalmat 
lehetünk,-— írja a „Pester Correspondenz," — hogy 
követjük erényeinek példáját, világitó előkép gyanánt 
folyton szemeink előtt tartjuk hazafias jellemét. Hogy 
megbecsüljük (‘tnlékét. Magyarországnak tisztelnie kell 
az ő dicső traditiót : hogy iránta hálátlanok ne legyünk, 
e népnek tántorilhatlanul ama ösvényen kell előraha- 
ladnia, melyet fiainak e legkitünőbbike jelölt ki eléje.

POLITIKAI HÍREK.
Karlóezán a szerb motropolilai egyházi ta

nács o hó 17-cn illést tartott, s ekkor — mint a 
Branik Írja — felolvasták a miniszterelnök leiratát, mely 
szerint a király megengedte, hogy a szerb egyházi kon
gresszus ápril 12/24 üljön összo a patriarkba megválasz
tása végett. Egyúttal a miniszterelnök felhívja a szerb 
melropolitai egyháza tanácsot, hogy az 1871. évi válasz
tási képviselők megválasztása iránt a szükséges intézke
déseket megtegye, s a kongresszus összejövetele előtt 
közölje a miniszterrel az összes megválasztott képvise
lőknek egyházmegyék szerint összeállított jegyzékét. A 
metropolitai tanács ennélfogva elhatározta ezt az összes 
oparchiális adminisztratív bizottságokkal közölni, s ugyan
azokat felhívni, hogy a választásokat a kongresszus ösz- 
szejövetele előtt két és három héttel eszközöljék.

*,i: Monarchiánk és a munkás-kérdés. Kálnoky 
gróf külügyminiszter budapesti tartózkodása alatt Tisza 
miniszterelnökkel a többi közt abban is megállapodott, 
hogy az osztrák magyar monarchia is rósztvesz a német 
császár által indítványozott nemzetközi konferenczián, a 
munkás-kérdés szabályozása érdekében.

A „Zombor és Vidéke** tárczája.
SoreiUldv.

Éjfél is már elmúlt s én virrasztók egyre.
Hej. folyton gondolok édes kedvesemre . . . 
Bizonyosan alszik, .álmodik szépeket.
S álmaiban bejár mennyországot, eget.

A hold lonn az égen oly szépen világit.
Lenn egy tücsök zengi magányos danáit; 
Minden egyéb néma. még levél sem moziig.
De csitt, lm ajtómon valaki bekopog.

„Szabad" mondom s benyit; elébe sietek: 
ffat tündér, ki forrón szőrit velem kezet. 
Nyájasan néz re,ám. hozzám közeli) vonul.
Mig szivem örömtől elfogul elszorul.

Olyan ismerősek vonási, oly szépek.
Hol is láttam már e bűvös-bájos képet. 
Hogy is került hozzám ilyen igéző lény? 
Kinek arczán ragyog tulvilági szent fény?

Bájos tündér minek jösz kicsi szobámba?
Nem ily helyre való ily teremtés lába'
Ékes palotába oda való vagy le, 
Selyem szőnyegekhez, bársony köreveire!

Szegény tudós vagyok, szobám nem lesz e szűk? 
Élelini italim mind nagyon egyszerűk.
Szivem — lelkem imád, elég lesz szo.relmo, 
Végtelen szcrolmo egy hosszú életre?

Tündérem ajkait ajkaimra telte,
('sóközönben hévvel, kéjjel megfüröszte:
Nem kell nekem bársony, nem kell nekem selyem, 
Elég, ha kedvesem forrón megölelem.

Elég ha királyné szivedben én vagyok.
Igaz hü szerelmed kincsnél jobban ragyog, 

Jóságod lesz nekem örök kincses hánya, 
Ölelő kot karod üdvömnek tanyája.

Álom volt ez, és én álommal beérjem: 
Nem lesz Évám az én imádott tündérem? 
Szerelemmel .szivem •sordultig van telve, 
Egv hosszú életre elég lesz szerelme?

Molnár Izsó.

A lelkész párbaja.
(Vége.)

I.ys  az abbé kiterjesztett karjai közé vetette magát; az abbé 
hallotta szivét a magáén hangosan dobogni, s néhány pillanatig 
szorosan átölelve tartották egymást.

És most, gyermekem. — monda, szelíden kibontakozva - 
térdelj le és imádkozzál ezért az emberért, aki meghalni indult! . . .

Szótlanul haladt a barom férfi a sekrestyén és a templom 
csarnokán át. melynek Zordon homályában az örök mécs a szank- 
luáriam előtt mint egy arany csillag ragyogott.

Az abbé elhaladt a főoltár előtt, keresztet vetett magára, s 
visszatolta nyikorgó reteszeit egy alacsony ajtónak, mely őket a 
szabadba vezette. A fagyos éji levegő arcz.ukbft csapott. Midőn az 
orosz átlépte a küszöböt, megbotlott egy kőbe, melyről lába le-

Vigyáz magadra. ligyehneztolé az abbé, a teme
tőben vagyunk és a kő. amelyre léptél, sirt föd.

Még csak néhány lépést tettek a cziprusok és szomorú füzek 
közt, midőn az abbé megállóit és Jánosnak megparancsolta hogy 
a lámpát erősítse egy magas függő Krisztusképre.
A szekrestyés engeddmesked és nyugtalanul ide-oda lebegő, az 
éji szélvész által korbácsolt lámpafény csakhamar a templom fehér 
falára rajzolta a pap és a kozák óriásilag nagyított árnyait.

Erre az abbé miután keresztel vetett magára, baljával meg
ragadta a kardot.

— Rajta I kiáltá a kozáknak. A tiszt letörölto homlokáról 
a hideg verítékül és lassan kardolt húzott.

Mint villáin czikázlak a hatalmas pongék a lövegűben. Bi- 
gorne János ezalatt térden állva a haldoklók imáját rebegé : „Suscipe, 
Domine sorvum tutim . .

— Megvagyok sebesülve! — kiáltott föl az abbé egyszerre 
és egy lépést hátrált.

A sekrestyés rémülten hozzáugrolt. Az ellenfél pengéje meg- 
i csúszott a kosáron és a félkari véresre horzsolta.

■ A harczol lehetetlen folytatnia, kapitányom.
A tiszt is föllélegezve közelebb lépett.

Védtelennel nem verekszem, tisztelendő ur. Hiszen lehe
tetlen, hogy tovább forgassa a kardot.

Helyre ! - dörgé az abbé, jobb kezébe véve a kardot.
- A bűntettnek, melyet ön elkövetett, ismeretlennek kell maradnia, 

mindent, ami rá emlékeztet, ki kell törülni és azért meg fogom 
önt ölni. — János, kösd a zsebkendőt szorosan kezem és a kard 
kosora k<>ré . . . igy — most csak karommal eshotik ki a kard. 
Előre, uram!

S élőről kezdődött a harcz, kisérve a sekrestyés halk imáitól, 
aki emez ünnepélyes versekbe fogott:

lábéra, Domine animam servi tűi . . .
Sivilva keresték egymást a gyilkos pongék : mind hevesebbek, 

mind vérszomjazóbbak, mind embertelenebbek lettek a kozák tá
madásai. Végre megértette o párbaj borzasztó czélját és eredeti 
vadsága most lehányl magáról minden féket. Ez többé nem volt 
vivás ozok egy ragadozó vad óllal ugrásai voltak, ez harezmodora 
volt a sivatag farkasának, aki az ukrajnai végtelen síkságokon egy 
ugrással ott csüng a félelemtől ziháló lovak átharapolt torkán.

Do mintha érczből lett volna öntve, a szikla nyugalmával 
állott a pap a helyén és lába egy hajszálnyira sem tért le a vívó 
állásból. Csak jobb karja repüli mint egy buzogány le s föl, a 
kozák őrült támadásait visszaverve. Ekkor — egyszerre, midőn a 
hadnagy hátrahajoll és egy borzasztó csapásra készült, a pap karja 
hirtelen lecsapott őrült gyorsasággal, keresztülvágta az orosz tor
kát, akinek fűje nyögve koppanl a kripta födelére.

- Elég neki, parancsnokom, — ujjongott a vén ember föl- 
ugorva. lís az elesett arczáha világított a lámpával. A levegő a 
halálos sebbo hatolt és véres hab ömlött ki a szájon.

— Legyen neki irgalmas a mindenható, mint a hogy én 
megbocsátok neki — mondó az abbé mélyen meghatva. — Ves
sünk véget kínjának.

S miután föloldozta őt, megadta neki a kegyelemdöfést.



Andrássy-gyász.
Pénteken délelőtt 11 urakor érkezett a vonat a 

drága tetemmel, s a gyászoló családtagokkal a fővá
rosba. Minden állomáson kivonult a lakosság tisz
telegni a nagy halott előtt. A pályaháztól egész csend
ben elvitték a drága elhunytnak tetemeit az akadémia 
palotájába. A részvét impozánsul nyilvánul. A z osz
trák k é pviselő ház febr. 18. tartott! ülésén 
Schmolka elnök emlékezett mega legmelegebb szavakkal 
Andrássy Gyula gróf érdemeiről. Beszédét a ház tag
jai állva hallgatták végig.

A mag y a r o r s z á g g y ú I é s mindkét háza 
febr. 19-én adózott hazánkfia emlékének. A képviselő
ház ülésén a kormányelnök beterjesztő az A n d r á s s y 
szobor felállításáról szóló törvényjavaslatot.

A főváros közgyűlése elhatározta, hogy Andrássy 
tetemei számára a kerepesi sirkertben mauzóleumot 
emel, de a gyászoló család tagaszkodik ahhoz, hogy 
Andrássy Gyula gróf a tőke-terebesi családi sírboltban 
pihenjen.

Részvétiratok érkeztek a családhoz ő felségé
től a királytól ós a kiiálynétől, az uralkodóház számos 
tagjaitól, a monarchia mindkét államának kormányától, 
a közös miniszterektől, a diploinaczia és a főrendek 
köréből.

A k i r á 1 y legfelsőbb kézirat a. melyet 
egy külön udvari futár vitt Voloscába az özvegy gróf
nőnek, következőkép hangzik :

..Kedves giófné! Mélyen megiiletődve intézem ön
höz e sorokat, hogy felejthetlen férjének elhunyta fölött 
legbensőbb részvétemet kifejezzem.

Érzem egész nagyságát a gyászos veszteségnek, 
mely bennünket ért. mert a boldogodban. kiben ön 
szeretett férjét, a haza pedig legnagyobb és legjobb 
fiainak egyikét siratja, én is mély bánattal gyászolom 
kedvelt hívemet, ki lovagias jellemei párosult fen költ 
szellemével évek során át legjobb tanácsadóim egyike 
volt, s kinek valódi hazafias és államférfim nagy érde
mei az egész Monarchiában maradandó elismerésre szá
míthatnak.

Enyhítse a Mindenható önnek és családjának mél
tó fájdalmát, melyben a dicsőültnek emlékét hálás ér
zelemmel megőrizve, őszintén osztozom.

Budapesten. 1890. febr. 18-án.
Ferencz József, s. k.

Erzsébet k i r á 1 v a s s z o n y részvéttávirata 
így hangzik :

Megszomorodva küldöm a grófnénak legmelegebb 
részvétem kifejezését. Családja sokat veszített, de épp 
annyit veszítettek a király és a haza : én pedig leg
hívebb barátomat veszítettem benne.

E r z s ó be t.
*

A rn. kir. honvédség nevében Fejérváry báró mi
niszter meleghangú részvéttáviratot intézett Andrássy 
Tivadar grófhoz és utasította a honvédség fiumei parancs
nokát, hogy a m. kir. honvédség nevében az elhunyt 
ravatalára díszes koszorút helyezzen. A koszorú szalag
ját, melyet Budapestről küldenek, ez a fölirat ékesíti : 
„A m. kir. honvédség — első miniszterének.

*
A nemzeti kaszinó.

A kaszinó választmánya részvétének kifejezésére a 
következőket határozta el: A megboldogult ravatalára a 
kaszinó díszes babérkoszorút tesz. A budapesti beszen- 
telésen és a Terebesen végbemenő temetésen Károlyi 
István gróf vezetése alatt a kaszinót nagyobb küldött
ség fogja képviselni. Az özvegyhez a választmány 
tagjai által aláirt részvétiratot intéz. A kaszinó a teme
tés után tartandó választmányi ülésen állapítja meg. hogy 
hogy Andrássy gróf emlékét mily alakban fogja meg
örökíteni,

Andrássy érdemjelei :
Csikszentkirályi és krasznahorkai Andrássy Gyula 

gróf ő cs. és apóst, kir. Felsége valóságos belső titkos 
tanácsosa. I. oszt, spanyol grand. az aranygyapjas-rend 
lovagja. Szt.-István rend nagykeresztc.se, a porosz fekete 
sasrend, az orosz Szt-András-rend és a többi császári 
orosz rémiek, az olasz Annunciata-rend. a bajor lluber- 
rend. a szász rutakoronarend. a würtenbergi korona
remi. a franczia becsületrend, a belga Lipót-rend, a 
görög Megváltó-remi, a portugalli torony- és kard-rend, 
a török Osmaine-rend (briliánsokban) a hadeni Ini.-- g- 
rend. a németalföldi oroszlán-rend nagykeresztc.se, a 
Johannita-rend baillija é.> nagyker<-.>zle.se. a svéd Seraíin- 
rend lovagja, a sziámi korona-rend és a perzsa sah 
arczkcpének (briliánsokban) birtokosa és több kisebb 
rend tulajdonosa.

*
A királyné a ravatalnál.

Erzsébet királyasszony is pénteken délelőtt sze
mélyesen helyezeti el a ravatalra egy koszorút. A koszom 
tiszta fohiT virágból áll. Száz feíiöi kaméliából, száz 
feher rózsából es 300 gyöngyvirágból van művészi Ízlés
sel összeállítva s a kertészet valódi remeke. Széles 
lelicr selyem moire s/aiagjának mindkét felén gazdag 
arany hímzéssel e kél szó áll : E r z s e bet kir á I y n é. 
A szalag vég. rol arany rojtok csütigenek alá. A koszom 
gömbölyű alakú s másfél méter átmérőjű, l’gy a koszom,

mint a szalag fekete kreptátyollal van bevonva. A király- 
asszonv lo percig időzött a ravatalnál, imádkozott s 
keservesen sirt.

A ravatalnál.
Budapest, febr. 21

A nagv halottnak végbucsut adott a király es nem
zet. s ugyanabban az időben, midőn gróf Andrá-sy 
Gyulát, kiviszik az akadémia büszke oszlopcsarnokából 
hogv a csöndes családi sírboltba helyezzek, ugyanakkor 
tartja ő bevonulását a hallhatatlanság világába, mert 
azok, kik ma e ravatalnál sírtak nem egy társadalmi osz
tályt. nem egy várost, vagy egy nemzetiseget, hanem 
az országot képviselték. A gyászlobogó a büszke kirá
lyi palotán is lebegett ép ugy mint a köz és magánépü- 

i leteken és egyesítette a király gyászát a nemzetével. 
De nemcsak a magyar király, az osztrák császár, a mo
narchia dicsőséges uralkodója osztozik a nemzet gyá
szában. hanem az egész világ lelke, ameddig csak nagy- 
rabecsülni tudják a béke és ombetiség müvet, mint 
gyászvendég megjelent a ravatalánál és a hallhatatlan
ság koszorúja, melyet világtörténelem az emberiség 
nagyjainak nyújt magason lebegett a drága halott feje 
fölött.

Két órakor gyülekezett a gyászoló közönség a gyászterem- 
ben. A testületek és küldöttségek már ',3 órakor helyeiken vol
tak.“A ravatal körül emelvények voltak felállítva a király, az 
udvar és a gyászoló család számára. ’ t3 órakor Széchényi Béla, gróf a 
főrendiházi küldöttség elnöke jelent meg, mindjárt utána Klotild 
föherczeguö Dorotya leányával és fiaival László es Józsefiéi, kísé
retében voltak Nyáry Báró és Sztáray grófnő, a herczegnők mély 
gyászban voltak. Jelenvoltal az összes miniszterek. Schlatich. 
Schuster és Stoiner püspökök, Nopesa báró, számos mágnás és 
táborno.

Azonkívül Kálnoky és Kállay közős miniszterek, a külügy
minisztérium küldöttsége, Tafie miniszterelnök, Kensz, Nigra és 
Paget nagykövetek. Öhlumetzky, Plener és Szuesz osztrák kép
viselők.

A fóherczegi Család megérkezte előtt Simor hercegprímás 
jelent meg. asszisztáltak Hornig és Csúszka püspökok.

Pont három órakor érkezett meg Ór Felsége a király, Szé
chényi Béla gróf által fogadtatva. Amint <• felsége az emelvényre 
lépett, a prímás ajkairól felhangzott a halottas ima.

A király összekulcsolt kezekkel, arc/.án a megindulás kifeje
zésével. szemeit folyton a ravatalra irányítva, állva hallgatta végig 
az imát, a melybe a prímás többször az elhunyt nevét említette.

Amint az egyházi szertartás véget ért. előlépett Szlávy Jó
zsef koronaőr, a felsőház alelnöke. megható beszédben emlékezett 
meg az elhunytról.

A beszéd befejeztével a kiráiv egy pillanatra a ravatalhoz 
lépett ; majd elbúcsúzván Klotild főherczegnétöl. Gróf Széchenyi
től és a herczegrimástól, visszahajtetott a várpalotába.

A temetés.
3 óra 25 perczkor lépett ki a király az akadémia vestibula- 

ból: az egyházi szertartásnak vége volt. A király a palota előtt 
állót nyitott hintójába szállt és az ezernyi tömeg által némán üd
vözölve visszahaj látott.

Azután következett a temetési menet.
Gróf Pejácsevics a lovasság fővezére, maga vezényleti és jelt 

adott az indulásra. Oly impozáns kép tárult most fel. minőt Bu
dapest nem látott.

A főparancsnok után a menet a következő rendben indult 
meg : Egy hadosztály cs. es kir. lovasság, egy hadosztály honvéd 
huszár, egy csapat Ródich-gyalogos.

A katonai zenekar, egy gyalogos katona, mint a keresztvivő. 
Az. elhunyt lova feketében.
Az entrepris egy lovas embere.
Két lovas lámpavivő.
Három gyászkocsi teljesen koszorúkkal födve. 
Az éneke'.'k.
A diakonok az apátplébánossal, 
ív! -zolga az elhulltunk rendjeleivel.
A hatlovas ünnepi gyá>zk-.c>i. melyben a csak két koszorú

val lód út koporsó feküdt.
E.y gyalogos altisztekbő: alakult disszizad. mely a koporsó 

körül d.'/.őrségül szolgál.
Egy p ánczélos lov ig,
l-.'.t követte a csahol u az elhunyt két fia Tivadarral és 

■■ mindkettő .msz.ir egyenruhában. Gróf B.itváuvi Lajos, 
•. ír4,s J Mán és Álad . A tábornol k felsőházi és alsó

házi majd . küldöttségek tömött .'(láthatatlan sora követ
kezett.

Sz.izezei tij .-meg hullámzott az. utez.íkon melyeken a me
net elhaladt.

A rend azonban sehol sem lett meghóiboritva.

A munkáskérdés.
A műnk -ok kérdésénél humánus alapon való) megoldóisa 

elod izh.tilann i vált. Ezt érzik a koronás-fők, éppen ugy. mint az 
Európa nejei l,. kéjét markukban tartói diplomaták; a tőkepén
zesek ugy. mint mag A- a munkások.

M’i1 'p oly éghekiódtó ez, valamint a magát műveltnek 
nevez ii let ’ .a (zivilizálió minden romlattságóil magiba 
fuj gontn. pazar es tétlen élete. Hogy azon munkás. — a ki 
111 ’lnv..intik k' t . -Imére hajnaltól sötét estig farad, dolgozik és 
verejtéket izzad, hogy munkája állal kényelemben éljünk, hogy 
az 'ii munkás és családjának becsületes hajlek, ruházat és étel 
helyett; a minden betegségek nyavalyájai szülő poshad, büzhöd 
pincze, udu, vagy a szabad ég alatti földben van a lakása, ruhá
zatul piszkos rongyok szolgáljanak. — eledelül pedig csak a szá
raz kenyér jusson? Ez égbekiáltó hűn! Ez a legnagyobb igazság- 
talanság.

A Ilonok, formurek, eyóroíok és vgjúltalálM" a inunkóladók 
sziílelensége és barbár bánásin. ilja a legközelebbi múltban majd 
Európaswrlo arra kényateritelte a munkás pári.ikal. hogy töme- 
g.'s.m besziiIllenék a munkákat, vekén ezáltal a munkásadókal 
arra kényszerillielni. hogy azok báláivá a munkások jogos köve- 
toláséit, - kívánságaikat emb. ri módon szabályozandják. Es csak 
nagy nehezen aikurdit fegyveres eróvel a munkásokat leesendo- 
siteni, habár magok a munkaadók is igyekeztek a munkások i 
helyzetén csekély béremelések által javítani; de a kérdés mind I

ezidoig végképen megoldva nem lett, csak elodáztatok. Pedig a 
munkáskérdés végleges és méltányos utón való rendezésém.k elo
dázása európai búbot" kit'.ráso .■sei',n i-o.'iy" louibolo k.notk.z- 
ménynyel lehetne; m.rt az < b.-. l-.o; - a saj.it k..lyl..i is k< -/ 
fell'aini. csak, hogy a maga ...........hói m-giio nls.-.

A mnnkáskérdés Végleges I vilii ■< ■ S k .1.. z . -I • II. Ili- 
Csak magara a Oll Európila, de az nj ii,..la is kiterjed., k... 
wtkezmé'i'eit minden józannl g<mdo sodni tilde .-ml • r l-elúir,. : 
de annak mikénti orv..s>illial ..ára ki s.on L’ondolt. im-g maca a 
v.t> ember sem. S"t ó. muiiká'ok cll> ii t ilrak'ó .-zigort volii'. mint 
legalkalmasabb eszközt alka liia/ui. De It'III Ugy gi'ii'i" .t'd.'i: 
álll, » lléim l. k fiatal. — de «•.'/.«•> '-/.••i.i ). 11 a mull .M'k kt l -
tl.M-it t-gv a világ vídasztottjai által m'.g'artaud ' kongi•->z.us ut
ján véli megoldhatni. Es ugy látszik, hogy ezen gondolat a leg
helyesebb és nagyon is a maga kellő idejében -/.illetett -/.érén- 
esés gondolat ez. Iliéit csakis a világ böle-eilöl ai kiilaiitl . hig
gadt tanácskormány képes azon módokat és eszközöket meg i:a| - 
tani, melyek segélyével a világhatalom t--iitartoi <•> min..:á-i r. - 
szőre kényelmet teremtő szeo.-iiv inunk .-ok k> i'lé-■■ lio-'/.u .■.. ! ■ 
méltányos módón meglesz oldható.

.Mi nagyon szerettük volna, hogy Irt a mm.k.k'-iJ.- 
dek a rendezése liz-tizenöt évvel ezelőtt megtölteni volna, .-s azon 
leinénytelen inilliárdok a melyek az emberi-eg -zim- jakinak kiir
tására beszereztetlek ós mindég újabb és ujabl- oyilkolo szerszá
mok Meszelése után eldobott ti y vei ekként kiadattak a mely fegy
verek egyszer-kéts/er pandának lettek csak has/nalva é.- eldobat
tak mint haszoiivehctetleii lom és mely k nélkül éppen úgy mint 
mostan békében 'llehettünk volna • c/ó-lri fordittuttak volna. A 
megszerzett .’■> niiml; rt lomtárba ehlot.ott gyilkoló szerszámokért 
kidobott milfiardvkból egy óriást inunk isaiapot lehetett volna megte
remteni és a munkások s azok családjai boldog megélhetés«-t 
megállapítani s igy nem lett volna sz ik.-ége a hatalmaknak 
számtalanszor sajat munkás népei el en fegyvert használni és 
nem egyszer ártatlan vért ontani; pedig ezt belőhetett volna látni 
a politikusoknak valamint a hatalmasoknak is. hogy a munkások 
kérdése nem maradijait örökké rendezetlenül : mert az éhes kenye
ret kíván es ha nem kaphat keserves verejtéke után annyit a 
mennyi neki és családjának élte feiitarlúsálioz szükséges, azt azok
tól — kiknek van. — ha kell erőszakkal is elveszi.

Mi csak örülni tudunk a németek fiatal császárja genlalitá- 
s.n. hogy " volt az. a ki a munkaskérdés méltányos, emberséges 
es igazságos megoldását kezébe vette ; de annál jobban örvendhet
nek annak a sok s/ivleien munkaadók által .sanyargatott munká
sok. A fiatal császár ezen l.mgelinéjü gondolata és cselekménye 
a történelemben mint a leghumánusabb tényé fog fénveskedni.

Mi részünkről sanyargatott embertársainak nevében a siker
hez hálánknak kifejezést adhatunk : mert a munkúskérdés szeren
csés megoldása — a népek békéjének legbiztosabb záloga.

Beregit) Endre.

Megyei s helyi liirek.
* Kinevezés. A ni. kir. igazságügyminisztPi- Hallét- 

Gábor kolozsvári törvényszéki joggyakornokot a szabad
kai törvényszékhez aljegyzővé nevezte ki.

■ A helybeli ipartestiiletl tagok harntadizben 
megválasztott elnökük, id. Húsvétit István, tiszteletére a 
Matzitz-félo vendéglőben liaipaprikást rendeztek,

* Hirdetmény. Zonib"r .-zab. kir. város törvényhatóstgi 
bizottságának 1890. január 29-én 13. s/. alatt hozott és a nagv- 
méltóságii m. kir. helügyministerium 1890. február Hl-án 7058. 
szám alatt kelt infezvényével jóváhagyott határozata alapján a 
zombori Sikara nevű erdőben létes'tandó és 3291 frt 37 kr. épí
tési költséggel előirányzott vendéglő építésének vállalat utján 
leendő biztosítása czéljából 1890. évi márczis 2-án délelőtt 10 
urakor a városház tanácstermében zártajánlati versenytárgyalás 
tartatik. — A zártajánlatokhoz a fent összegeit előirányzati költség 
5%-a bánatpénzül csatolandó. — A részletes feltételek a városi 
mérnöki hivatalban betekinthetők, Kelt Zomborban 1890-ik 
évi február hő 10-án tartott tanácsülésből. — Dr. Csihás Benő, 
polgármester.

Öngyilkosság. Waleuliuovits .L./.st f. helyh. li pó-knu -ter fia, 
ma délelőtt egy nyilvános mulatóhelyen fi rgópi.-ztollyal főbe lőtte 
magát. — Tettének oka ismeretlen.

* A zombori népköri iparos daíárda .Ital f. e.i febr. 
hó 1-én tartott dalestély alkalmával feli; lizettek : Ziiniuermann 
Gyula 3 frt. Városy László) 2 frt 20 kr. Wolf Antal 1 Irt 40 kr. 
Engel Mó.r 1 frt 20 kr. Wranics Ferei I frt 2<> kr. Pribil 
Ernő 1 frt. SehatTiier Károly I frt. Bittér uann Sándor I irt. ilj. 
Radoszavlyevics György 1 Irt. Kollár Jo/-ef 1 frt. Dará/.-y Antal 
1 Irt. Jakobcsics János I frt. Libhardl Lajos I irt. HŐtTmann 
Anna 1 frt. Bell Antal 1 frt. Nagy Báli .in- Go kr. AppeDhoftvr 
Ferencz 00 kr. Lichtneckert J.tii".- ó>o ki. I’ality Matv.,- 5o kr. 
Karkisch Alajos 50 kr. N. N. 50 kr. Ní vóra Ferenc/. 50 kr. Ní
vóra József 50 kr. Bagó István 50 kr. N. N. 5o kr. Ham /maiin 
E'iiác/iió- 40 kr. Weszelovszky Mariska 4*» kr. Krecsmár Mariska 
4o kr. Tóink Karoly 40 ki. N. N. 3o i,r. Dr. Pavlovit.- Simon 
20 Baj k Józs I 20 ki. Zstilmry Antal 20 kr. Raab Károly 
20 kr. Meicher Laj<» 2<> kr. ilj. Bosnvák József 20 kr. Varga 
Piroska 20 ki. I'gry Mihály 20 kr. Vujevich Lajos 20 kr. Bagyik 
János 20 kr. Császár István 20 kr. Neumann Samu 20 kr. Rud- 
lauf N. 20 kr. Bauer N. 20 kr. Aradszky 2<> kr. Fogadjak a 
melyen tisztelt felíillizetok a dalárda halas köszönetét.

A gazdasági értesítő janii,ír február havi száma a 
következő változatos lartaloniinal jelent meg : Titkári jelentés a 
B'C-Bodrogh megyei Gazdasági egye-ülel 1890. évi közgyűlésén. 
A Bács-Bodrogh varmegyei Gazda-ági egyesület 1889. évizirszá- 
madása. I orvenyjavaslat a inezőreiidórsegről. (’ukorrópalermelesi 
kísérlet Adóm. Taniilmanyiitam a hatvani ezukorgyárban. Felhívás 
a ezukorrepaterinelés tárgyában. Kelubiai ménes története. Fohl- 
mivelesügyi in. kir. miniszter leirata az ezévi fedeztetósi állomá
sokat illetőleg. Apró közlemény: A szőlőkarók lugososzlopok 
tartóssá tétele.

Vettük a következő gyászjelentóat. Dr. Spitzer Mór, 
ugy saját, mint neje Róza testvéréi oz.v. Schwab N» tli, Spitz.i-r 
Lázár, Spitzer Bei mán. Gráf Mari nevében, fájó) szívvel jelenti, 
hogy szeretett édes anyja Spitzer Helén f. hó 20«án esti 8 órakoiy 
éh-lenek 90-ik évében, hosszú es kínos szenvedés után, végelgyön- 
gülés folytan, visszaadta nemes lelkét teremtójónek. A boldogok
nak földi részé, folyó lm 23-án, délelőtti 10 órakor fog lakásáról 
(Prokop-féle ház) a helybeli izr. temetőben örök nyugalomra té

nagykeresztc.se
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tütni. Zombor, 1890. évi február hó 21-ón. Hóké és áldás őrköd
jék drága hamvai fölött! A boldogulta! siratják még: (írat Vil
mos veje. Spinűi* Fani szül, (iuszmaii meiiyo. G/.v. Springer szül. 
Schwab Lolli és gyermeke, Gyürki szül. ’Sehwah Gizella és férje, 
Károly, Schwab Wilmos, Schwab Laczi. Zulz.bach szül. Schwab 
Jeni és férje, Gráf Mór, Spitzer Adolf, Spitzer Vilmos, Spitzer 
Katalin, unokák és dédunokák.

* Meghívó. Baján 1889. évi február hó 23-án esti 8 óra
kor a „nomzeli szálloda" nagytermében zártkörű batyu-bál tarta- 
tik. melyre a n. é. közönséget tisztelettel meghívja, a rendező 
bizottság.

* Három nevű szerb lap. A magyarország területéről ki
tiltott „Malu Novine" nevű belgrádi szerb lapnak Magyarországba 
szánt példányai eddig „Sumadija" név alatt jelentek inog, most 
meg ,.Gruzunin“ név alatt. Erről a z.oinbori postahivatali oly uta
sítással értesítette a postaigazgatóság, hogy a szóban léxő lapra, 
bál mily cziin alatt jelenjék Illeg, sem előfizetéseket He fogadjon 
el. sem példányait ne kézbesítse.

* A csüiidőrparniicsnok köm',ja. Föhlváry Lnju> báró a 
szegedi II. számú csendőrkerület paiaiicsnoka Lét hetes szemle
kőrútra indult a Bácskába.

* Bagi Gyula jiitatomjátéka f. hó 24-én, hétfőn lesz, 
mely alkalommal Sardou hírneves színmüve, >Fedóra<, adatik. 
Bagi jutalomjátéka nagy közönséget fog vonzani a .színházba.

* Levágták az ujját. Ózv. Vinkovicsné Márk nevű 12 éves 
fia f. hó 18-án este nagy jajjal lármázta fel a stájer ulczát. Anyja 
és az összegyűlt nép nagy rémületére mutatta jobb kezét mely 
egészen véres volt s melyről a mutató ujj le volt vágva. Mint a 
szerencsétlen gyermek meséli, az árokból előiigrolt Let ember, 
megragadták s egy pillanat alatt levágták a mutató ujjat és elsza
ladtak. Az esetei még az este bejelentették a rendőrségnél, mely 
ez ügyben a vizsgálaton rögtön megindította.

* Furcsa bosszúállás. Egyik zentui fiatal iparos, az 
anyós nyelvétől üldöztetve, ennek házánál megjelent, hogy bu
szúját némileg kitöltse rajta, a petroleoinos lámpát a kútba 
dobta. Az anyósnak mit volt tenni, a kutat újólag kitisztítani. 
Azóta az anyós. — okulva a múlton - vőjél megbecsüli, mert 
hátha jövőre lámpa helyett majd ő repül a kút fenekére.

* A belügyminiszter közegészségügyi évi jelentése. Teleki 
Géza gróf belügyminiszter az ország 1886. évi közegészségi viszo
nyairól egy terjedelmes évi jelentést adott ki. s abból egy példányt 
hatóságunknak is megküldött. Az évi jelentés, a mely egy vaskos 
kötetet képez, nagyon érdekes adatokat tartalmaz az 1886. évi 
közegészségi viszonyokról.

* A postaigazgatóság contra Ródey. A volt bajmoki 
jegyző, Révész Ernő bajmoki postamestert bosszúból levéltitok meg
sértésével vádolta. A vád alaptalansága kiderülvén, a postaigazga
tóság alaptalanul rágalmazott tisztviselőjének most úgy szerzett 
elégtételt, hogy maga Révész a vád elejtését kérte, a postaigazga
tóság a vádat fönlartotta.

* Baj Htokon Álfás Antal volt községi bíró, ki üldöztetési 
mániában szenved, a napokban rálőtt a levélhordora. — A bünfe- 
nyitő eljárás ellene folyamatban tétetett.

* A szerb kongresszusra küldendő képviselők választása 
a választási szabályok értelmében a következő helyeken történik : 
A karlóczi érseki megyében: Karlócza, O-Pazua. Zirnony, Mitro- 
vicza, Riiina, Gálya, és Erdővég. 7 polgári és 5 egyházi képvise
lővel. A pakraczi püspök megyében: Pakracz, I j-Gradiska. Belo- 
vár 1.. Glina II. és Sztálinii, 5 polgári és 3 egyházi. A Károly- 
városiban: Petrinya. I.osztajnicza, Glina I.. Glina 11.. Szluny I.. 
Szluny II.. Plaski 1., Plaski II.. Otocsacz, Kozenicza. Goszpics, 
Gracsacz. és Károly város, 13 és ő polgári egyházi. A budaiban 
Szt.-Endre és Mohács, 2 polgári és 2 egyházi. A bácsiban: Új
vidék. Ü-Paláiika, O-Becse, Józseifalu, (Zsablya), Sztapár, Szabadka 
és Zombor 7 polgári és 3 egyházi. A temesváriban: Temesvár, 
Nagy-Kikinda, Mokrin. Franyova. .Módos. Nagy-Becskerek, Nagy- 
Szt.-Miklós és Arad 8 polgári és 4 egyházi. A versccziben: Ver- 
secz I. Versecz. II.. Ulma, Fehértemplom, Kubin, Uzrep.ija, Per
iasz és Pancsova 8 polgári és 3 egyházi. Ezek szerint van 46 
kerület 50 polgári és 25 egyházi képviselővel. — Újvidéken feb
ruár 18-án megtartott ellenzéki értekezleten alig voltak 100-an, 
többnyire újvidéki és közel környékbeli kereskedők és iparosok 
Szlavóniából csak néhányat), Horvátországból pedig senki sem vol 
jelen. Az értekezlet nem állított fel jelölteket, hanem kimondotta 
hogy legjobb lesz, ha a ke illetek korlátlanul, minden befolyó 
nélkül választják képviselőjüket. Ez annak a jele, hogy az ellenzék 
frakezió vezérszerepét elvesztette, és- hogy a szerb nép ezentúl Uj 
vidéket nem fogja Athénjének tekinteni. Mióta Polit dr. vette ál a 
„Branik" mérsékelt ellenzéki lap szerkesztését, az úgynevezett 
szerb nemzeti párt szinten kezd bomladozni. Politnak ellenjolöltje 
Újvidéken dr. Sztojanovics. Szabadka. Zombor. N’agy-Kikinda, Te
mesvár és Nagy-Becskerek szerb intelligencziája az újvidéki érte- 
kezluton nem vett részt, hanem külön értekeznek és patriárcha 
jelöltül Brankovics Györgyöt szemelték ki. - A Branik pártiak, 
mint nekünk Újvidékről írják, szintén értekezletet tartottak, me
lyen 50—60-an jelentek meg különböző vidékekről s elhatározták, 
hogy minden kerületben állítanák fel jelöltet. A radikálisok, vagyis 
a „Zasztava“-pártiak Bácskában. Bánátban és Baranyában bizo
nyosan győzni fognak, mert az iparosok és a pórnép a „ Zasztava “ 
körül foglal állást. Hogy Horvátországban miként lógnak kiütni a 
választások, az bizonytalan. A patriarclia-jelöllek Brankovics György 
temesvári püspök, a kit a „Branik" és a „Zasztava" egyik része 
pártol: a „Zasztava többségű pedig Zsifkovits Teofán károly városi 
püspök mellett foglal állást.

* Meghívás. A „zenlai tanári kör“ a nagyböjt folyamán 
vasár- és ünnepnapokon délutánonként 3 órakor a közs. gvmna- 
sium rajztermében egy-egy népszerű előadást tart melyre Zenta 
város közönsége tisztelettel ineghivatik. Tárgysorozat : I. Febr.|23-án 
„Petőfi Sándor élete és költészete." Előadja Szűcs Lajos ur. —
2. Márcz. 2-án „A különböző utazások czélja Afrikában s az 
azokkal járó nehézségek." Előadja Örvény Iván ur. 3. Márcz. 9-én 
„Világhírű Nagy Sándor." Előadja dr. Ferenczy Alajos ur. — 4. 
Márcz. 16-án A galvunismus és a villamdelejes táviró (telegráf) 
kísérletükkel." Előadja Czelie Győző ur. — 5. Márcz. 23-án 
„Augusztus császár és kora." Előadja Mészáros Lajos ur. 6. 
Márcz. 25 én „A forradalmak indító okai." Előadja Virág István 
ur. — 7. Márcz. 30-án „A Hunyadi-ház és a törökök." Előadja 
Tóth Lajos ur. — A t. közönség a pontos megjelenésre, az. elő
adások végének bevárá.-ára és a gyumnasium épületében a dohány
zás abbanhagyásúra kéretik. Zentán, 1890. évi febr. 12. Szflcs 
Lajos, a zentai tanári kör elnöke.

* A szerb nemzeti szabadelvű pártból, mint egy új
vidéki táviratunk jelenti. Zni aj Jovan Jovanovics. a szerbek híres 
költője, kilépett. Kilépése okául botegeskedését hozta föl.

* Az újvidéki gyilkosság. Tornics Jósa bűnügyében, mint 
nekünk írják az újvidéki kir. törvényszék múrczius 10-re lüzto 
ki a véglárgyulásl. A tárgyalás a megyeház nagytermében lesz.

* Az orosz énekesek és a belügyminiszter. S/hvjánsz- 
kij Agrem-v Diiniliij magyarul bZ.ígi köriitjáLaii <1 al.aii l.iin^atm 
énekkarával a délvidék néhány olyan városába is, a melyeknek 
nagy szerb közönsége van. E városuk voltak Zombor, Pancsova 
és Újvidék ; idő készüllek most Aradról az orosz énekesek. A tár
saság vezetői, Szlavjánszkij és neje, kik mindenütt igen tapinta
tosan viselték magukat, ezúttal különösen gondoskodtak arról, hogy 
politikai dcmonstrácziókra, holmi nemzetiségi tüntetésekre ne hasz
nálja fel senki az ő szereplésüket. Az énekes társaság lelke, Szla- 
viánszkája Giga asszony fölkérte Hadzsits Antal Kisíaludy-társa- 
sági tagot, az Ujvidéküii lakó kiváló szerb költőt is, hogy — ha 
szükséges — használja fel befolyását a kedélyeknek ilyen irány
ban való hangolására. — ,.Mi nagyon óvatosak vagyunk", mondja 
levelében, „óvatosak annyira, hogy még a budapesti ó-hitü temp
lomban som énekeltünk, mert ebben is láthattak volna egyesek 
politikai. Hogy a magyar, német és szerb közönség együtt tap
soljon a szláv művészetnek ; ez az óhajtásunk és semmi más". 
— Nem tudjuk, készüll-ü valami demonslráczió a szerb túlzók 
között, (le valószínű, hogy az orosz énekesek kogyolütes ünnepe 
az aradi vértanú-emlék előtt elvette ettől a kedvéi azoknak, akik 
esetleg készülték demonstrálni. Teleki Géza gróf belügyminiszter 
mindamellett jónak látta, hogy a szerbeknek tüntetésekre nocsak 
kedve, de alkalma se legyen. Ebből indulván ki. — mint értesü
lünk meg nem engedte, hogy az orosz énekes társaság hang
versenyt rendezzen a szerbek között. Pancsován, Zomborban és 
Újvidéken.

* A szerb kongresszus ügyében az újvidéki lapokban csi
nált folytonos izgatások ellensúlyozásra a szerb nép tekintélyes és 
vagyonosabb osztálya Nagy-Kikindán febr. 23-án és Zomborbati 
febr. 27-én érlékezlolel fog tartani a kongresszusi képviselők vá
lasztására vonatkozó előkészületek meglétek?, a jelöltek felállítása és 
az újvidéki túlzott omladina parttól való emanczipilása tárgyában. 
A klerikális körökben is part alakult, mely Bazilian bácsi püs
pököt állítja tol patrjárcha-jelöltül. Tudvalevő dolog, hogy Bazilian 
adminisztrátori kinevezése a szerbek közt nagy feltűnést, boszu- 
ságot és kínos hatást keltett, minthogy »z egyházmegyei bizott
ságnak sokszor nem egészen illő módon viselkedett és annak 
egyes tagjaival szemben illetlen kifejezéseket hazznált. Azután 
még nem tud magyarul, műveltsége pedig meglehetős alanycson 
(okon áll. Az eddigi mozgalmakból már most világosan kivehető, 
hogy a választó hívek három párthoz csatlakoznak. E pártok a 
következők : Az ellenzéki (Zasztava) párt, melynek kizárólagos je
löltje a budai 86 éves püspök. Ha ezt a korona nem erősíti meg 
mindannyian azonnal kilépnek a kongresszusból : az úgy nevezett 
nemzeti part, melynek egy része szintén a budai püspök mellett 
van, de ha a kormány választásút visszautasítja. Brankovicsra fog 
szavazni. E párt programja azonban a legközelübbb tartandó nagy- 
kikindai és zombori értekezleteken lényeges változást fog szen
vedni és pedig alkalmasint azáltal, hogy Sztojkovics budai püs
pököt teljesen mellőzni fogja. A harmadik a klerikális párt, mely 
csupán a karloczai és a bácsi püspöki megyékben talált némi 
talajt, és Baziliánt állította fel jelöltül.

)( Kiadó lakás! A főutezában egy emeleti 3 szobából, 
konyha, pincze, és padlásból álló lakás: továbbá egy alkalmas 
műhely-helyiség kiadó. Bővebbet ezen lap kiadóhivatalában.

iJiill öcibruftoffe uom 60 lir. bté ff. 6.35 p. i 
'JWcter (ca. 2500 vevjd). Tcjinö) veri. tobem uub jtücfivcijc 
porté- uub joUfvci baí AubriGTcpot G. Hennebcrg (fit. 
a. M. .£>i’flief.) Zürich. Wui’tcr untgcíjcnb. Qhieje fofteu

I 10 tr. fporto. |

A tiszaparti vasat menetrendje.

A vonatok közlekedési ideje a budapesti idő szerint van ki
tüntetve.

Szabadkától Ó-Becséig. rogy. v.
*4.50

vegy. v.
3.51Szabadka indul

Verusics *5.20 4.23
0-Kaniz.sa szállás *5.42 4.45
Boga ros 6.06 5.11
Elágazás Horgos felé 6.25 5.30
Zenta 7,09 5.59
A<la 7.48 *6.38
Mohol 8.46 *6.56
Petrovoszelló 8.28 *7.18
Ó-Becse érkezik 8,25 *7.45

0-11ecsétői Szabadkáig. vegy. v. vegy. v.
Ó-Becse indul *5.00 4.12
Petrovoszelló *5.30 4.44
Mohol *5.50 5.06
Ada 6.05 5.24
Zenta 6.59 *6.18
Elágazás Horgos felé 7.07 *6.26
Bogáros 7.34 *6.51
Ó-Kanizsa szállás 8.011 *7.17
Verusics 8.22 *7,39
Szabadka érkezik 8.39 *8.06

Szegedtől Zentáig. vegy. v.
Szeged indul 2.31
Röszko 3.01
Horgos 3.31
Martonos 3.57
Ó-Kanizsa 4.29
Adorján 4.57
Beágazás Szabadka felé 5.17
Zenta érkezik 5.25

Zen tárói Szegedig. vegy. v.
Zenta indul 6.44
Beágazás Szabadka felé 6.52
Adorján ,, 7.14
Ó-Kanizsa 7.49
Martonos 8,03
Horgos 8.39
liöszko 8.58
Szeged érkezik 9,23

A csillaggal jelölt számok az esti 6 órától reggeli 5 óra 
59 perczig terjedő éjjeli időt jelentik.

Múlt szamunkban kozbenjött akadályok
megemlékezni az ..Eiffel torony kisasszony^^raadfas.. 
ról, a mivel ugyan nem nagyolt mulasztottunk. Nag^^lmának 
volt jutalomjátéka, a közönség óriási részvétlcnségc mellett, a 
mely éppen megfelelt az esti kaszinói dalnokverseny nagy 
sikerének. Eiffel kisasszony párisi hangzású neve daczára, eredeti
magyar származás, és a legbolondabb mindama bolondságok 
között, a miket a drámái irodalom ebben a genreban fölmutatni 
képes. Bármilyen fogyatékos volt is az előadás anyagi sikere, 
a művészi sikert mégis meghaladta ; odaat Vartyogon bizony 
jobban csinálták.

Szerdán a ..Czigúnybáró ‘ adatott másodszor. Ko
vács Ilka egészen kedvünkre adta Szafíi szerepét és a közönség 
is mar gyakoribb tetszésnyilvánításokkal biztatta az uj prima
donnát. Az igazság érdekében ki kell még jelentenünk, hogy a 
múltkori tudósitasunban Kovács Ilka kissé sajátszerü kiejtését 
»érdekes*-nek találtuk, s csak a sajtóhibák malicziózus daemona 
jelezte azt »érdes«-nek. Nogrády, Deák és Szekulics Ida, a ki 
csakugyan >halad<, méltók a megemlékezésre.

Csütörtökön ..Czeczil házassága', Csiky Ger
gely egyik újabb és leggyöngébb szinmüve került előadásra. 
Breznay Anna minden tekintetben dicséretreméltóan adta a 
Czeczil szerepét, mig Bagi a fiatal Radnothy bárónak fából 
vaskarika szerepével birkózott, több igyekezettel, mint ered
ménnyel. Mátray, Deák, I lalmay jól betöltötték szerepüket.

l’én t ek e n „Lnmpáczius Vagabundus régi bohó
ságai kisértettek a színpadon, élénk derültségre keltve a nép
előadás szórványos közönségét. (Bocsánat, kritikus ur, a szinlap 
^rendkívüli elöadás<-t, nem pedig »népelőadás<-t hirdet! — 
Szedőgyerek.)

X’íittíiii ty íilí.

Ez is előmenetel.
— „A Karcsi fiam az idén szép előmenetelt tett.
Tivnaly 46 közt volt az utolsó, az idén csak 33 közt."
Szegény néptanítók ne panaszkodjanak, mikor még a tan

felügyelők is kénytelenek mellékkereset után járni, hogy, •megél
hessenek. Van köztük három Halász (a heves-, a szolnokdoboka- 
és a baranya megyei); 3 Kovács (a somogy-, a szathmúr és kis- 
küküllőmegyei;) 2 Molnár (a buuyad- és hevesmegyei s. tufl.;) 
2 Szabó (a hont- és a sopronmegyei s. t. Papp: a biharmegyei 
s. t. Sípos: a mármarosmegyei Schreiber.

A reslauráezió után.
A. Tulajdonképpen az a szerencséd, hogy azt az 1500 frtos 

állást nem kaptad inog.
B. Hogyan érted ezt, te bagó ?
A. Hát csak úgy. Gábor pajtás, hogy te akkor megnősültél 

volna.
A szánakozó gazember.

Vádlott: (a birákhoz) Uraim ! ha van érző szivük, hát ment
senek fel, már az igen tisztelt védőm kedvéért, hogy fiatal ügy
véd létére nagyobb praxist szerezzen.

A drága czipészek.
— wNein tetszett tapasztalni, hogy a zombori czipészek 

olyan nagyon drágák ?“
— „Nem mondhatom, mert még sohasem vettem.

Irodalom.
— A ..Magyar Szemle“ második évfolyamát oly sikerrel 

kezdődte meg, a mi nemcsak a lapra nézve, de a szépirodalom 
minden őszinte baéátjának a legnagyobb öröme. Mert a „Magyar 
Szemle" magas czélukat szolgál : minden egyéb eszköz mellőzé
sével a szépirodalmi olvasmányokat akarja megkedvelteim a haza 
minden részében és szomorú irodalmi viszonyokat törekszik meg
változtatni hataimas, bútor, pártatlan, igazságos, szókimondó kri
tikával. Es ime a közönség megértette a „Magyar Szemlé“-t, mert 
seregesen csatlakozott zászlaja alá, s a mi legörvendetesebb. külö
nösen a művelt hölgyek fogadták a „Magyar Szemlé"-t lángoló 
lelkesedéssel. De ezt a „MagyarSzemle" valóban meg is érdemli. 
Mert rendkívül gazdag tartalmú, változatos, élvezetet, szórakozást 
nyújtó, kedves hetilap, melyben a család minden tagja megtalál
hatja a maga kedvencz olvasmányát. S a mellett a „Magyar 
Szemlédnek egyik specialitása, hogy miudig és mindenkivel szem
ben megmondja az igazat. Ez a kritikai részo oly érdekfeszitő, 
hogy minden egyes számát mohón kapkodják. Mert nem száraz 
okoskodásokból áll, hanem szellemes, csípős, talaló megjegyzések
ből. Aki ezeket egyszer olvassa, megszereti a „Magyar Szemló“-t 
melyből a kiadóhivatal (Budapest \ I. Uj-utcza 24. sz.) kívánatra 
mindunkinek szívósén küld ingyen és bérmentvo mutatványszámot.

„Töi'odékek liz éves emigraliunalis élményeimből11 
című munkára hirdet elóíizetést Dancs Lajos nyugalmazott mi k. 
homéd-őrnagy. 1848/49-iki honvéd kapitány Nagy-Szőllősön. 
(Ugocsamegye). A mű, mely Székely Simon nyomdász kiadásában 
február végén jelenik meg Nagy-Szőllősön. a következő fő szaka
szokból fog állni: I. Hogyan jutottam Konstantinápolyija? 2. 
Hogyan menesztettem Amerikába? 3. Amerikában. 4. A Hungá
rián* Karínon. 5. Hogyan leltem vivő-mester? 6i Hogyan érkeztem 
Amerikából haza? — Sok ilynomű munka látott mar napvilágot, 
szükség is van valamennyire, mert azon dicsónkzrszak megírásá
hoz ezek szolgáltatják az adatokat s a mai kor gyermeke ezekből 
tanulhatja meg, hogyan kell szeretni a hazát s mennyi szenvedés 
volt osztályrésze azoknak, a kik a világ minden pontján szétszórva 
üllek a hontalanság keserű kenyerét. Azon örömmel üdvözöljük a 
szerzői, ki e mű megírására vállalkozott, melyben Mészáros Lázár 
volt hadügyminiszternek és Hajnik Pál volt rendőrfőnöknek, a 
szerző birtokában levő levelűi is fülhasználtatnak. — Ezzel kap
csolatosan megemlítjük, hogy a szerző két érdekes levelet 
kapott a napokban Kossuth Lajostól, melyükben a 88 éves agg 
kormányzó beható elmeóllol. lerjodelmesen és fáradságot nem kí
mélő részletezéssel irta körül a Dancs Lajos által tőle kért véle
ményét és feleletét, mely a „Töredékek liz éves emigralionalis 
élményeimből" czimii munkára vonatkozik. Az első lóvéi tárgyalja 
tulajdonképon a fölvetett kérdést a Törökországban való tartózko
dásra és viszonyokra, különösebben pedig Kossuth személyes biz
tonságára vonatkozólag ; a második lóvéi, mely utána kél nap
pal érkezott, csak az elsőnek kiegészítő, illetőleg kibővitő részét

Kaniz.sa


.etre kedves emlék tárgyát fogja képezni az egész 
lenne minden magyarra nézve az agg Kossuth saját- 

p^p^.elei. Ezen mii megszerzését ajánljuk olvasóink figyolmé- 
, v. Előfizetési ára 1 frt, mely a kiadóhoz Nagy-Szőllősre (Ugo- 

csam.) küldendő.
— A mig; él, barátja marad a „Képes Családi Lapok" 

czimü szépirodalmi, ismeretterjesztő, képes hetilapnak, a ki gaz
dag tartalmával, gyönyörű képeivel megismerkedett. E lap előfize
tési ára egész évre 6 frt, félévre 3 frt. negyedévre I frt 50 kr. 
s a kiadóhivatal (Budapesten, nagy korona-uteza 20. sz.) melyhez 
az előfizetések legczélszeríibben postautalványon intézendők, kívá
natra bárkinek ingyen és bérmentvo szolgál mutatványszámokkal.

— Megkaptuk a „Magyar Tisztviselő11 pénzügyi, jogi és 
közoktatási szaklap legutóbbi számát, melynek tartalmúkéi öröm
mel győződtünk meg, hogy azon szaklap mely már II éve 
áll fenn, — úgy az állami, mint a megyei és törvényhatósági 
tisztviselők és hivatalok pártolására minden tekintetben méltó. A 
lap ára egy évre 5 fzt, mely összeg a lap kiadóhivatalába (Bu
dapest, VI, kér. Garay-lér 4. szám) küldendő. Ismétclvo ajánljuk 
az érdekelt körök figyelmébe.

— „Az én újságom. A legritkább esetekhez számít
ható, hogy alig néhány hét alatt oly nagy mérlékben terjedjen 
el valamely újság, mint ez a Benedek és Pósa által szerkesztett 
„Az én Újságom" czimü gyermek heti lapnál (6—12 évesnek) 
történt, Meghódítva a kicsinyek szivét az újságnak ma már 5000-nél 
tüob előfizetője van. igazolva azt. hogy ami jó és olcsó annak 
nálunk is van kelendősége. Eddig 8 szám jelent meg. egyik szebb 
mint a másik, szinte látjuk a szerkesztők, a kiadók (Singer és 
Wolfner) nemes versenyét, csak a legszebbet és legjobbat nyúj
tani. Minő örömet okozhat az apró világnak Pósa bácsi Arany a b c-je 
és bájos, behízelgő kis versecskéi. Találunk a kezdő iskolások szamára 
meséket és elbeszéléseket. Benedek, Pósa, Gaál, Bársony s mások
tól, de nem feledkeznek meg nagyobbakról sem. ezeknek egy érde
kes és tanulságos gyermekregénnyel kedveskednek a szerkesztők. 
Hoz azonkívül minden szám tanulságos és mulattatra oktató apró
ságokat is. — Ha ezután még megjegyezzük, hogy az újság elő
fizetési ára negyedévenként csak egy frt. úgy teljesen érthető lesz 
a nagy kedveltség, melyben a lap már is részesül, s méltán igényt 
tarthat arra, hogy ott is olvasókra találjon, a hol eddig még is
meretlen.

C S A i« rv < > K.

lufi Rochcfoucaiilcl g'ondolfilni.
Fordította : Révész Emii.

(Folytatás.)
A halálra Ítéltek gyakran bizonyos szilárdságot és halál

megvetést tanúsítanak, ami voltaképp nem egyéb, mint félelem 
a halál szemébe nézni ; elannyira, hogy elmondhatjuk, mikép ez 
a szilárdság és a halálmegvetés ugyanazt a szolgálatot végzi a 
lelkűnknek, a mit a kötelék a szeműnknek.

A bölcsészet könnyű szerrel győzedelmeskedik azokon a ba
jokon, a mik elmúltak s azokon, a mik még majd csak a jöven
dőben várnak ránk ; hanem a jelenvaló bajok kifognak rajta.

Kevés ember ösmeri a halált. Nem megnyugvásból 
el azt, hanem bambaságból és 
Az emberek legnagyobb része 
hetne egyebet.

viselik 
mert a gondolatához hozzászoktak, 
úgy hal meg. hogy akarva se te-

Mikor a nagy emberek 
szerencséjük által, akkor kimutatják, hogy azt csupán dicsvágyuk 
ellcntállásáv.d szenvedték el ideig-óráig és nem lelki erejükkel ; s 
hogy leszámítva egy nagy csomó hiúságot, a hősök is ugyanab
ból az agyagból vaunak gyúrva, amelyből a többi emberek.

lesujtatják magukat folytonos hal-

Nagyobb erény megállni szilárdan ■ kedvező szerencse. sem- 
mint a balsors közepette.

A szemünk meg nem állja sokáig sem azl. hogy ft napba 
nézzen, sem azt. hogy 3 halált szemlélje.

Az ember még kérkedni is képes a szenvedélyeivel, még > 
legbünösebbekkel is; hanem az irigység gyáva é. gyalázat..- szen
vedély, amit sohase mer az ember magának bevallani.

A féltékenység bizonyos lekintolben jogos é- és.szeríi. mert 
nem akar egyebet, csak megőrizni olyan valamit, a mi a mienk, 
vagy legalább gondoljuk. Imgy a mienk ; az triv-y-ég ell.mb.it 
gyalázatos indulat, amely nem tudja elszívóim, bogyóm/,snak is 
legyeit valamije.

Az a rosszaság, amit elkövetünk. nem szerez aniivi üldözést 
es gyúlölséget, mint jó tulajdonságaink.

Többször múlik a dolog akaratunk, mint képes-égnttk biá- 
ny.in es gyakran csak azért hitetjük el magunkul. imgy ,.gy 
lehetetlen, hogy igy tisztára mossuk magunkat magunk elölt.

10.27 éjjel
10.50 ,.

Budapestről
Eszékre

812.
\ egyes 

i vonal

Budapest Indít is 9.40 t-yte
Kiskőrös
Szabadka 5.34 .
Tavankut 6.09 „
Bajiunk
Hemes-Militics

ij (>-40 „

Zomlioi. . 8.05 ,.
l’ngl.-Szt.-hán 8.36 ..
Szó itta 8.55
Gombos 911 „
Erdőd l".4<i dőld.
Dalya 1'1.59 „
Dráva-Szarvas II.5O
Eszék Érkezét 12.21 dél

Ha mi hibátlanok lennénk, akkor nem telnék benne olyan 
gyönyörűségünk másoknak a hibáit firtatni.

A féltékenység a bizonytalanság emlőjén növekszik : azután 
vagy dühbe tör ki, vagy elenyészik, amint megbizonyosodik.

A dölyf mindig tudja magát kárpótolni es nem vesztes so
hasem. még akkor sem. ha lemond a hiúságról.

♦
Ha mi lennénk gőgösek, nem panaszkodnánk a mások gőgje 

miatt.

Minden ember gőgös 
nyilatkozás módjában van.

egyformán. K’fllömbség csak a meg-

♦
anyatormészet, mely oly bölcsen ren

dezte el testünknek a szerveit, hogy boldoggá tegyen, az plántálta 
belénk a dölyföt is : megszabadítani bennünket ama fájdalomtól, 
melyet érzünk, ha gyarlóságunk tudatára ébredünk.

Ugy látszik, hogy az

Mikor figyelmeztetünk másukat a hibáikra, akkor ebben na
gyobb része van a dölyfűnknek, mint a jóságunknak. Nem azért 
gáncsoljuk, hogy megjavítsuk őket, hanem azt akarjuk nekik meg
mutatni, hogy mi ama hibától mentek vagyunk.

Mikor Ígérünk, akkor annyit Ígérünk, amennyit visszakapni 
remélünk : mikor pedig a beváltásra kerül a sor, csak annyiban 
váltjuk be az Ígéretet, amennyiben félünk.

Az érdek mindenféle nyelven 
vállalkozik : még az önzetlenségére

beszél és mindenféle szerepre 
is.

Az érdek elvakitja az egyiket, a másiknak kinyitja a szemét.

Aki sokat bíbelődik apró-cseprő holmikkal, rendszerint kép
telen lesz valami nagyot végezni.

(Folyt, köv.i

NYILTTER .

11 -A B O I í TJ I
A beteg nyaknak, a beteg tüdőnek !

AZ EGGEE-FÉLE 
dijjutalmazott mellpasztillák 

elismert kitűnő szer, sikerrel küzdenek ugy köhögés, nyakban- 
talmak, rekedtség, tüdőbajoknál, valamint nehéz lélegzésnél cs 
a leghatósabb szer, mely a legbizhatóbban alkalmaztatik nyak- 

és mellbetegeknél. to-to

Ezen pasztillák ára dobozokban 25 és 50 kr. és 
kaphatók a következő gyógyszertárakban: 
Zoinborban kaphatók: Saly Antal. G;

Emil es Rónay Ede. — S z a b a <1 k á n : Joó Ká
roly, Milassin Illés. Gálffy György, bécsy Dezső.— 
Baján: Geiger Károly. Nagy Sándor. Pollennann 
Bért. Stcininger Lajos. Kólán: Maly .János. Újvi
déken: Grossinger C. B.. Diinitrievié G. II. és Plav- 

c.sics G. gyógyszerész uraknál.
*) E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget

„Máriazelli gyomor cseppek,
legbiztossabb gyógyszer minden gyomor bajnak.

ytólőrhetlen hatá«n az étvágytalanság, gyomor gyen
geség. bűzös lehelet, -mányit fell>otorgé«, szel reke-lés, 
'KolikHt g.oinor hurut, gyomor ég-'e. gyomor homok 
e.s dara képződé-*, tul-ago» < InyAlkásodás, aárgatág, 
undor óa hányinger . -eleiben, megszünteti a f .fájást (ha 
az a gyomor elroiitá-at .l származik' gyomor görestit, 
k- in- ny Rz. kiést. -z.-krckedcst. az ét. ) s Itallal turterhelt 
gyomrot kitisztítja, <-lü i a bélfé-rgeket, .« gyógyít lép, 
ve-. , tt. h ..r aranyere- t.antalinakat l-lgy’üveg Ara, 
használati utasítással együt 40 Kr. kettős U«eg 70 Kr K .Zr- 
l-onti '-z- tk'dd. Jt t akt.-r Brády Károly, gyógyszertára Kremsler 
Morva ,.r«zág>.

O»ás! A val'di Máriazelli gminor <-sc|inek sokféle
képen ut inoztatnak - I ami-it vtnak. « • z. rt valódiak 
gyanánt < sak azok fogadta- anak ol. melyek tiv. ge, egy 

J Védjegy vörös, - a fenti vedjegvgyel ellát..tt papírba van csoma-
W golva, - melyek mell. k. lt használati uU-ita-án az is fel

van tüntetve, hogy az Kremsierben. Guzek II k nyvrivomdálában nyom, 
tatatott.
SBjB. • * Keményszéklís és székrekedés ellen, .vek óta|y| A A R A Ili l-'gi Itb hatá«uaknak l.i/'it v tilt lal.dt. - ki- - k 
sbTXwX AWÚVXU 1 •kepeit Itstni-ii .tnak. telid ez. k v-t.•hitel is — a . a \igv tzni kell a f.nti v.'li'gvro Brády Károly.
T A A ARA ly Kremsieri gyógyszerész ; - .1 t ...-tra, meh.k-L-Jrl. nn rLCSn r\ . min im . i.ij. t. .1 A, .z Inban.k Egy doboz, 
wv vwwvvvmi ,ra /U Kr ' -zo-ftl A i • t,z
előlegei beküldése után. I tekercs I frt .-Kr. /teker.. 2 frt. 20Kr. ^tekercs 
3 írt. 2" Kr. ért. -—.magolás postabér mentesen küldetik meg.

A Máriazelli gyomor --seppok .'•« Máriazelli labdacsok nem titkos 
szerek, a gv. gyl.a- . anyagaiknak i.«szetótole, minden hisználstl utasításban 
tel v au sorolva.

* Márlaialll gyomorcseppsk ét Máriazelli labdacsok kaphatok

Szállító iroiln rész.éro kerestetik egy elemi iskolát 
végzett

gyakornok
(helybeli).

ki szakszerű kiképzés melleit, az összes gyakorlati, ke
reskedelmi tudományok alapos oktatásában is részcNil.

Bővebb felvilágosítást

3_3 ZOMBORBAN.

Aki

Gáz belegzes 
(llectil-Mdhulcsi 

ir.vógy it gilmökót I (tii 
dót és/, sóim adiís) lég • 
zésl neliézséuet. idilli 
liUi-gliiiriitot stb. sin. 
Az idilli tíidőbaj.-k gv,.- 
-.'vitása, méh m< 
k-M/ónó levelei, i 
meg! -phatja e->v 

’tfrlal a I 
A "vóu'.vá

- Ilektill bele.t

I n$

m.-lv.-knek 
y i-'-zb-tes 
kisszámii < 

•<-- *’i folyóirat -k 
tik ihuazás biz »i 

'kcndczéssel val

/.-» híres egyénisé tanár <lr Mo-
• >’. Vorneuil tanár. Dit tanár.Frantzl
gyógyszerész jelentési gés, kikí-pés,

i néhány nap múlva e szén eltűnik,
k—k. .; test sulva 5 lesz, légzési
azonnal könnyel-iil-s mutaikozik. Éhez h i.-mlót jelen- 

.Mai'a ;t -.lymo-l nem terhelő, nem zavar.; és

az étvágy ii-.'.ókszik. a 
nehézségeknél a. 
tőnek a befogok i 
nem okoz, utóbajt.

A . - k. fiz. szabad. .1 z.hoh-.yz.'-^i készülőket trectal-befoeskcndű) 
in ij inii.i-zii.il.Hm !<-!|i.-t.|| -/ni ..■u'..-,.klv--1 - eyiitt a L-ázkészitósro.

1 • s liléit .,10 l'rlérl k-Az| énz'” n \.t_-v postai 
utánvét mellett 2 — 12

dr Altmann Károly, speezinii.-ta tütiőhujokiiaii,
Becs, Y1L, Mariahilfcrstrasse 70.

>1/

811.
vegyes 
vonat

Belgrád — Budapest

6.40 reg.

> o

Vasúti menet-rend érvényes 1889. évi október hó 1-éiöl.
802. 
gyors 
vonat

B.Ofl

Eszék 
Dráva-Szanas
Dálya
Erdőd 
Gombos
Szűnt a 
l’rigl. Szí.-Iván
Zombor 
Nemcs-Milities 
Bajiunk 
Tavankut 
Szabadka
Kiskőrös 
Budapest

Indulás

813. 
vegyes 
vonat

801. 
személy 

vonat
GYORSVONAT.

Bixhipent- Belgrád,

reg-

d.d

5.12
5.27
5.43
6.08
7.08
7.21
7.34
8.00
8.14
8.4*.»
0.04
0.27

Budapest
Szabadka
Újvidék
Belgrád
(Közlekedik minden csütörtökön i

30 este

Induld,
I jVldek
Szabadka
Budupest

i Közlekedik minden szombaton)

Obiál Károly könyvnyomdájából Zomborban.

ell.mb.it

